
  
  روايتگري در رمان نو هاي  زبان و شيوه

   

     ∗      دكتر مهدي حيدري
  ∗∗زهرا برناي زنوزي

  : چكيده
انسان موجودي اجتماعي است و از بدو تولد نياز به برقراري ارتباط با ديگران را در وجود 

ش وي براي ايجاد تواند به عنوان نخستين تلا  ميدوران كودكيهاي  حتي گريه. كند  ميخويش احساس
اما آنچه در اين ميان از اهميت والايي برخوردار است، توانايي . ارتباط با محيط اطراف تلقي شود

روايتگري آن در ادبيات به ويژه در جريان هاي  بررسي جايگاه زبان و شيوه. باشد  ميبكارگيري زبان
شود،   ميبا بحران بي هويتي روبرودر اواخر قرن بيستم كه انسان . ز اهميت استئرمان نو بسيار حا

خود، با حذف محتوا، بيشترين تلاش هاي  نويسندگان رمان نو نيز تحت تاثير عوامل اجتماعي در رمان
مارگريت دوراس به نياز انسان به برقراري ارتباط زباني با . خود را معطوف ساختار آثار خود كرده اند

ناتالي ساروت به .پردازد  مي از تنهايي انسان معاصرهمنوعان خويش، اشاره كرده و به نمايش فرار
 زباني پرداخته و از نقش ضمير ناخودآگاه و آگاه در تحولات گفتاري سخن به ميانهاي  بررسي لايه

آلن رب گري يه با  مقدم شمردن اشياءء بر انسان، بخش اصلي رمان خود را به توصيف . آورد مي
زماني زبان، دخالت هاي  نيز با در هم شكستن محدوديتكلود سيمون . دهد  مياشياءء اختصاص

و در نهايت ميشل بوتور با نظم بخشيدن به عناصر مكان و . طلبد  ميخواننده را در پيشبرد حوادث اثر
  .   سازد  ميزمان، نقش زبان را در ايجاد تحولات در شخصيت ها برجسته تر نمايان

  
  ساختارگرايي- اشياء- رونيحالات د - زبان-رمان نو:  ي كليديواژه ها

                                                 
  استاديار دانشگاه آزاد اسلامي واحد تهران مركزي ∗
  دانش آموخته مقطع دكتراي زبان و ادبيات فرانسه دانشگاه آزاد واحد علوم و تحقيقات تهران ∗∗

  16/12/89:  تاريخ پذيرش مقاله6/5/89: تارذيخ دريافت مقاله
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  مقدمه
انسان، اين موجود اجتماعي همواره براي گريز از تنهايي، نياز به همفكري با 

رو، استفاده از ابزارهاي كلامي همواره بهترين راه  از اين. همنوعان خويش داشته است
هاي ترين حوزهروايت نيز به همراه زبان يكي از مهم. حل براي وي تلقي شده است

در و شيوه هاي روايتگري هدف ما در اين مقاله بررسي نقش زبان . باشد  مينظرية ادبي
خواهيم ديد كه چگونه . ادبيات به خصوص در جريان رمان نو در قرن بيستم است

منحصر به فرد و ظرافتي خاص از زبان در فرايند اي  نويسندگان رمان نو هريك به شيوه
مارگريت دوراس با پرداختن به احساسات دروني، . ه اندشكل گيري رمان استفاده كرد

ناتالي ساروت براي بررسي حالات دروني،  آلن رب گري يه با جان بخشيدن به اشياء، 
كلود سيمون  و ميشل بوتور با در هم شكستن عناصري همچون زمان ومكان و روايت، 

شي از واقعيتهاي پنهان  هركدام توانسته اند به نوعي با بهره گيري از نيروي زبان، بخ
از آنجاييكه جريان رمان نو به نوعي در مقابل رمان سنتي يا .وجودي را آشكار كنند
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 رمان بالزاكي قرار گرفته است، ابتدا به بررسي رمان نو و تفاوت آن با رمان سنتي
 .پردازيم مي

  تفاوت رمان سنتي و رمان نو
ن از رمان نو به عنوان يك برخلاف تصور برخي از خوانندگان رمان، نمي توا

و بدون هيچ مجله و  رمان نو در حقيقت جنبشي است بدون رهبر.  مكتب ادبي يادكرد
باعث « 1در باب رمان نو « حال آنكه تلاشهاي رب گري يه و چاپ كتاب. بيانيه اي

بايد رمان پژوهشي   ميرمان نو را.  تلقي شود شده است كه او  رهبر اصلي اين جنبش
از اينرو رب . رمان نويسي گذشته استهاي   هدف اصلي آن  تخريب سنتدانست كه

مفاهيم "به نفي  »در باب رمان نو  « گري يه، نويسنده رمان نو، در اثر خود با عنوان
 همچون شخصيت پردازي، سرگذشت، تعهد، تقابل بين قالب و محتوا، در "  2منسوخ

  .)217-216، رمان معاصر غربدر آمدي بر نجفي، رضا، (.كند  ميرمان نو اشاره
 رمان سنتي به نويسندگان رمان نو سعي دارند تا با در هم شكستن اصول و قوانين

نحوي شالوده شكني در تعريف نوع داستان ايجاد كنند، رماني كه نه آغاز معين و نه 
از اي  رمان نو بدون هيچ فكر و طرح از پيش تعيين شده. پايان مشخصي داشته باشد

  في البداهه در طول نوشتار شكل˝رود و به صورت كاملا  مييسنده پيشجانب نو
آغاز كرده  ) م1871-1922(3نويسندگان رمان نو، كاري را كه مارسل پروست. گيرد مي

سنتي هاي   يا به عبارت ساده تر انكار شيوه-بود، يعني رد بينش بالزاكي در رمان نويسي
ن سازي بدانجا انجاميد كه آثار آنان نه رمان كه  را ادامه دادند و اين ويرا-رمان نويسي

  )217همان،.(ضد رمان ناميده شد
، نخستين قدم را در » 5واكنش ها« با نگارش اثر 4، ناتالي ساروتم1939  درسال

 .  اين مسير برداشت

                                                 
1 Pour un nouveau roman  
2 Notions périmées 
3 Marcel Proust 
4  Nathalie Sarraute 
5 Tropismes 
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نويسندگان رمان نو هيچ شناختي از شخصيت داستان در اختيار خواننده قرار نمي 
و » 1 سال گذشته در مارين باد«(به يك حرف اول اسم  يلدهند، شخصيت ها تبد

هيروشيما عشق «مؤنث  يا يك ضمير شخصي مذكر و) اثر رب گري يه»   2ماندگار«
بر خلاف رمان نو كه حوادث را به صورت . شود تبديل مياثر مارگريت دوراس« 3من

ر رمان به سبك كند، د  ميغيرمنطقي از زواياي گوناگون و از منظرهاي متفاوتي بيان
  منطقي و منظم مطرح˝بالزاك يا همان رمان سنتي، حوادث و اتفاقات به صورت كاملا

 نويسندگان رمان نو ادعاي خلق چيزي را ندارند، چرا كه قبل از آنها .شوند مي
.  پيشگامان اين شيوه بوده اند5 و جيمز جويس4نويسندگاني همچون مارسل پروست

و فرانتس  6داستايوفسكي نيز با ارزش نهادن به آثار فئودورهمانطور كه ناتالي ساروت 
اثر ژان »  10تهوع«و 9 اثر آلبر كامو»   8بيگانه«و نيز رب گري يه با يادآوري رمان 7كافكا

  آنها را به عنوان اساتيد و پيشكسوتان خود معرفي، 11)م1905-1980(پل سارتر
 ها و شنيده هايش در فرم و قالبي نويسنده رمان نو با تدوين وگردآوري ديده .كنند مي

جديد و با صرفنظر از بيان افكار و اميال خود از زبان شخصيتهاي ديگر، قضاوت و 
  . گذارد  ميخوانندهي  برداشت از  نوشته اش را به عهده

در رمان واقع گرا،  نويسنده جزئي از شخصيتهاي داستان يا دست كم شريك يكي 
  .پردازد  ميداوري و قضاوتشود و خود نيز به   مياز آنها

كند و  خواننده را تحت تاثير   ميكند، از ديگري تمجيد  مييكي را سرزنش
گرايانه بيش از آنچه واقع چنين اثري .دهد  ميباورهاي اخلاقي و اجتماعي خود قرار

دررمان  ولي  .نويسنده استهاي  ثر از افكار و خواستهٲزيرا مت. گرا استباشد ذهنيت
همانطور كه شاهد هستيم در . فعال خواننده است نويسنده خواستارحضورنو غيبت  

                                                 
1 L'Année dernière à Marienbad 
2 L'Immortelle 
3 Hiroshima mon amour, 1959 
4 Marcel Proust (1871-1922   
5 James Joyce (1882-1941) 
6 Fiodor Dostoïevski (1821-1881) 
7 Franz Kafka (1883-1924)   
8 Étranger (1942) 
9 Albert Camus (1913-1960) 
10 La Nausée (1938) 
11 Jean Paul Sartre 
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آثار واقع گراي كلاسيك نويسنده با قراردادن كليه اطلاعات لازم در دسترس خواننده، 
گيرد، بطوريكه خواننده هيچ اختياري در پيش برد   ميفرصت تجسم و تصور را از او

خواننده پس از اتمام داستان شروع  رمان ندارد در حاليكه در رمان نو كار اصلي 
 به همين دليل است كه .دهد  ميدلخواه خود را به داستاني  شود و اوست كه نتيجهمي

كنند هايي شكايت ميرمان چنينهاي  بسياري از خوانندگان رمان نو همواره از پيچيدگي
ه  خواننده  ي رمان نو است ك ولي اين خود شگرد نويسنده.نالندو از دشواري آنها مي
 از» 2سازانسكه«  در سرآغاز،1او به تعبير آندره ژيد. دارد  ميرا به تفكر و تجسم وا

  .داستاني كنندخواهد كه در فهم رمان با وي هممخاطبين خود مي
 حاكم بر زمان نقشي  دررمان نو، زمان و همچنين كليه باورهاي علمي و فرهنگي

حركتي نامنظم و نا هماهنگ دارد، از گذشته به حال زمان در آن . كنند  مياساسي را ايفا
برخي . اي دور  مدام در نوسان استبه گذشته و از حال مستقيماً به آينده و از حال

برخي اوقات با اينكه تمام  .اوقات گويي زمان ثابت شده و قصد سپري شدن ندارد
كند كه   مياتفاقات در طول بيست و چهارساعت رخ داده اند باز هم خواننده حس

اما در آثار رئاليستي . مدتي طولاني را با شخصيتهاي داستان هم داستان بوده است
كلاسيك شاهد روند خطي و افقي زمان هستيم كه از مبدايي شروع و مطابق زمان به 

  .شود  ميپاياني خود نزديكي  نقطه

نو  هاي   شاهد حضور ساختار پيچ در پيچ و معماگونه در اكثر رمان˝معمولا
آنچه ابتدا يكي از دلايل  دشواري فهم اثر بود، بعدها خود دليلي براي ميل به . هستيم

 چه بسا تكرار رب گري يه،اثر «  3پاك كن ها « در. شود  ميمطالعه اينگونه رمان ها
بيش از اندازه بعضي رفتارها در موقعيتهاي تكراري براي خواننده رمان نو دلگير و 

 لازمه درك و فهم رمان نو كمي تامل   بايد توجه داشت كهخسته كننده است، اما
 براي بيان برخي ناگفته هاست، اي  تكرار مكررات، گاهي خود نشانه .وصبوري است

برخلاف برخي پازل ها كه الگوي مشخصي براي چيدن قطعات بهم ريخته دارند، 
                                                 

1 André Gide (1869-1951) 
2 Les Faux- Monnayeurs (1926)   
3 Les Gommes 
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  م هستيم كهبي حجم و نشانه و همچنين بي نظهاي  دررمان نو شاهد انبوهي از بخش
لازم است خواننده، با حوصله، دقت و تيز هوشي فراوان آنهارا بطور منظم در كنار هم 

تواند جذاب باشد كه خواننده   ميقراردهد و اين چيدمان و نظم بخشي به قدري
 فيلسوف آلماني، هنر 1از نظر هگل. خرد  ميزحمت حل معماهاي رمان نو را به جان

 كوشش مشترك اين دو فاعل . نويسنده و خواننده:عل استفعلي است كه داراي دو فا
عباس معروفي،  (.شود  مييعني نويسنده و خواننده، منجربه درك رمان

www.Zamaneh.com/ maroufi/2006/11/post_169html(  
از آنجا كه در رمان نو اصل بر قانون گريزي و ساختار شكني رمان كلاسيك است، 

رمان نو نويسان مديون نظريه . يچ چيز تعيين كردنمي توان جاي مشخصي براي ه
فرماليسم روسي و فنون ناظر برآن هستند و در آثار آنها شاهد تقدم نوشتار بر محتوا 

  .هستيم
شد، اكنون به يكي   مي ناميده2"اطناب ممل و ايجاز مخل"آنچه در بلاغت قديم  

  .نويسي در رمان نو تبديل شده استاز فنون داستان
توان به حدس و گمان از توان نام برد كه مي فراواني از زياده گويي ميمثالهاي

 مطرح اين زياده گويي ها ˝برخي موارد عمدا فحواي كلام  آن را درك كرد، اما در
خواهد تا   ميه نكردن برخي اطلاعات از خوانندهئ نويسنده در رمان نو با ارا.شود مي

داستان در حال هدايت خواننده به قلب  گاه شخصيت .سهمي در داستان داشته باشد
كند و   ميهزارتو است كه ناگهان سخن را قطع ميكند  و از ادامه راهنماييش صرفنظر

كند زيرا آنچه كه نويسنده از بيان آن سرباز ميزند همان   ميخواننده را دچار افسوس
 .گشايدمعما مي يست كه گره از كار فرو بستهاي اواژه

 وت از فن گمراه سازي است، چرا كه گمراه سازي زماني روياين شيوه، متفا
پيش بيني نشده اي  دهد كه خواننده  درنتيجه بي خبري يا آگاهي كم با حادثه مي

                                                 
1 Friedrich Hegel (1770-1831) 

  )دهخدا.( ايجاز مخل و اطناب ممل از بلاغت نيست. مقابل ايجاز مخل.  ممل؛ تطويل كلام چنانكه ملال آورداطناب 2
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برعكس رمان كلاسيك اعتقادي به ماجرا ندارد، اغلب بر نو  رمان. شود  ميغافلگير
  )163 - 153، ژان،رمون(. شنود متمركز است و رفتارگرا نيست گفتار و گفت و

  معرفي نمايندگان رمان نو
به اختصار به توضيح آثار مارگريت دوراس، آلن رب  از بين نمايندگان رمان نو

  . كنيم  ميگري يه، ناتالي ساروت و ميشل بوتور اشاره
نويسنده، نمايشنامه نويس، كارگردان و فيلمساز فرانسوي در مارگريت دوراس 

 «1سدي بر روي اقيانوس آرام«رمان هايش  همچون  او با . به دنيا آمدم 1914سال 

به عنوان يكي از نخستين » 4عاشق«و «3شيفتگي لول و اشتاين« ،» 2ميدان مشجر«
نمايشنامه نويسي را به طور م 1956 شناخته شد و از سال "رمان نو"نويسندگان جنبش 

  .    جدي آغاز كرد
ازگي را داشته باشد، اما آنچه كه در آثار دوراس، خواننده نبايد انتطار نوآوري و ت

. در اين ميان از اهميت والايي برخوردار و به مذاق خوشايند است، نحوه بيان اوست
كند، در حاليكه   مينظير ملاقات و بلوغ تدريجي را مطرح موضوعاتي ˝دوراس معمولا

  مخالف تحليل روانكاوي است زندگي مردم را از درون آنطور كه هست نشان˝كاملا
شخصيتهاي . دل آدمي استهاي  دهد و گفتگوهاي مردم نشان دهنده اسرار و ناگفته يم

ولي هيچگاه . ران بيانديشندكنند به ايجاد ارتباط با ديگ  مياو براي فرار از تنهايي سعي
 شوند كه آرامش روحي شخصيتها را بر هم  ميبه نتيجه نمي رسند وبه عاملي بدل

ن گذشته، او هرگز برشخصيتها حاكم نيست و هرگز با برخلاف نويسندگان قر. زنند مي
آنچه برايش اهميت . كشد  مي خود را از داستان كنار˝آنها شريك نمي شود و معمولا

وصيف هاست و نه موضوعات اصلي، بلكه مكالمات هستند كه برخي اوقات دارد نه ت
  .خيلي فراوان و گاهي محدود به چند جمله اساسي هستند

                                                 
1Un barrage contre le pacifique (1950) 
2 Le Square (1955) 
3 Le Ravissement de Lol V.Stein (1964) 
4L'Amant (1980)   
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توان آثار وي را در دو راهي   مياست كهاي   آثار دوراس تا اندازهنقش مكالمه در
مانند ديگر نويسندگان رمان نو، او با رهايي خود از بند . بين رمان و تئاتر قرار داد

 قوانين رمان سنتي، نوشتارش را  بر پايه مكالمه و همچنين حذف موضوع اصلي 
 همند كه چه كسي هستند و كجاشخصيتها در داستان هايش بدون اينكه بف. نهد مي
روند، به پيش ميروند و در حاليكه توان رهايي از حصار زمان را ندارند، در انتظار  مي

ناپذير و و انعطافدوراس بسيار جديهنريسبك. فردايي پراز تشويش و نگراني هستند
   .كند  مي متمايز"نورماننويسندگان"لحنش خنثي، دقيق و قاطع است به طوريكه او را از 

اگر . دارد دوراس مارگريت هايرمان دراي  ويژه جايگاه دونفري وگويگفت
ديگر  هايدارند، شخصيت از كلمات بيمارگونه آثارش، وحشتي هاياز شخصيت بعضي

 باشد  ميوگويي طولانيشامل  گفت» 1مدراتوكانتابيله« رمان معروف او .بسيار پرحرفند
 صورتي ، بههمه ولي با اين. سبك معيني است و بدون روزمره تگف توانمي كه

ناپذير اي اجتنابنتيجه سوي را به و نيز دو قهرمان ، خوانندهابهام و در ميان نامحسوس
، دوراس مارگريت هايوگوها در رمانگفت اين خاطرنشان كرد كه بايد. كندمي هدايت
 مارگريت ، كه" انتظار" موضوع  رمان در اين. گيردرا مي نتيس رماني  حادثه جاي

 دادن گيرد امكان جاياز سرمي ايتازه صورت و به را با سماجت هربار آن دوراس
 وجود دارد و اشخاص معيني در آن موقعيتهمواره . برد  ميدر رمان را از بين حادثه
 ، پسنيست در ميانييقصه.  اند كه اغلب دو نفرندشده قرار داده موقعيت در اين رمان
 نقشي ˝ظاهرا كهخنثي وگوهايگفت ، اينهمه اما با اين. وجود ندارد هم ييحادثه

 به«  كانتابيله مدراتو « ، بافن اين. دهندكند، آنها را لو ميمي جلوه ندارند، بيشتر از آنچه
را دارد  طوري است كه توانايي بيان چيزهايي ارش  نويسندهشيوه نگ. رسدخود مي اوج
 « ، بادوراس مارگريت).   نرم شن روي پا بر مثل نقش است در خلاء ادا شده كه

 ، و بدوناخلاقي هاييا فرمول رواني تحليل پرداختن به ، بدون» كانتابيله مدراتو
را به رشته تحرير فرانسهسنتيهايداستانبهتريناز  ، يكيسبك و شيوه ساختگي ظرافت

                                                 
1 Moderato Cantabile (1958)   
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او . استرا نخواندهنظير آنكسيها استبه زعم بسياري از منتقدان، مدتآورد كه  ميدر
هل، . (بخشيده استايتازه اثر آلبركامو جان « بيگانه  « مانندفرانسوياز رماننوعاينبه

             )www.dibache.com،هانري
رمان خود را منتشر   نخستين،«   پاك كن ها « ،1953در سال   رب گري يهآلن

 1رولان بارت. كرد و پس از آن خود را وقف فيلمنامه نويسي و كارگرداني نمود
نويسنده و منتقد صاحب نام فرانسوي به رب گري يه به خاطر اين كه در اين 

رب گري يه . بريك گفت ت"موضوع و فضاي كلاسيك رمان را به قتل رسانده است"اثر
به سبب گريز از استعاره و نيز به سبب تاثيرپذيري از سينما كه به روايت برون گرايانه 

ه ئمفهومي برون گرايانه و عيني از اشياء اراو واقع بينانه نظر دارد، كوشيد در رمان نيز 
  ).218نجفي، ص.(دهد

بوتور اساس جنبش همراه ناتالي ساروت،  كلود سيمون و ميشل   رب گري يه به
 وي پس از انتشار چهار رمان با همكاري آلن رنه فيلمنامه .رمان نو را پي ريزي كرد

را نوشت و پس از آن فيلم « باد سال گذشته در مارين « فيلمنامه   2نويس فرانسوي
 نويسنده مشهور فرانسوي و - آلن رب گري يه .هايش را خود نوشت و كارگرداني كرد

در طول حياتش، نشان .  سالگي از دنيا رفت85در » رمان نو« جنبش از بنيانگذاران
فرانسه را از آن خود كرد و از سوي فرهنگستان فرانسه به عنوان يكي  » 3لژيون دونور«
  . شخصيت  ماندگار برگزيده شد40از

سنتي رمان نگاشت كه اين هاي   عليه جنبه" اكسپرس"او تعدادي مقاله در مجله 
در  . به چاپ رسيد« 4نو در باب رمان «تحت عنوان  در كتابيم1963مقالات درسال 

دهد كه   مينشان« 6راهي براي رمان آينده «و بخشي از « 5 تراژدي، اومانيسم،طبيعت«
 انسان گونه "گونه گفتمان داستاني اشباع شده از  پادزهر ضروري هراي  چنين نوشته

                                                 
1  Roland Barthes (1915-1980) 
2 Alain Resnais (1922) 
3 Légion d'honneur; Décoration française remise à titre civil ou militaire 
4 Pour un nouveau roman (1963) 
5 Nature, Humanisme, Tragédie   (19 58)  
6Une Voie pour le roman futur (1956) 
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مو و سارتر هم نتوانسته اند در دام است و كا  است كه استعاره در آن حاكم" 1انگاري
بود و نجات از آن اي  دنيا اساس چنين نوشته "  تراژيك كردن"به نظر او . آن نيفتند

كه پيش تر به آن اشاره  ["مفاهيم منسوخ  "امكان نداشت، مگر با انصراف از تعداد ي
ليم به تس از قبيل شخصيت پردازي، سرگذشت، تعهد، تقابل بين قالب و محتوا، و]شد

 تعيين موضوع و ، ؛ صفتي كه به اندازه گيري" بصري"انضباط دقيق توصيف صفت 
سيد حسيني، (د را نشان ده" راه دشوار هنر داستاني تازه "توصيف قانع باشد، بايد 

 .)1086،ش 1384

نوشت كه معروف ترين   ميآلن رب گري يه به غير از نگارش كتاب، فيلمنامه هم
مردي كه « او چند فيلم هم مانند .  ساخته آلن رنه بود،» ارين بادسال گذشته در م « آن

  .ني كردرا كارگردا« 4اسير زيبا  «و« 3لغزش تدريجي لذت «،» 2گويد  ميدروغ
است كه شكل مدرن  «پاك كن ها  « جنجالي رب گري يه هاي  يكي از رمان

 اعر تراژيك يونانيش6اثر سوفوكل ، » افسانه يوناني و اولين نمايشنامه پليسي5اديپ«

شيوه ها و مانند افسانه اديپ،  كتابي است پليسي با « هاكنپاك « در ديد اول، .است
اي گيرد، فرستاده ويژههايي صورت ميكنند، قتلتوطئه مياي  عده. هاي سنتي آنروش

ولي همان . شودو جو از شهود و بازديد از محل قتل مي مأمور رسيدگي به آنها و پرس
 اي بيش نيست و اهميت كتاب در ساختار آن است كهبهانه كه گفته شد اين قالبطور 

داستان در شهري . شوندهمچون اجزاي يك ساعت در هماهنگي با هم متحول مي
هاي متحرك ؛ نه نامي دارد و نه جايي خاص، دهد، پر از آبراه و پلمي ساحلي روي

خند و اغلب به همان جايي ختم چرها حلزوني وار دورخود ميخيابان ها وكوچه
ها جز اسم و مشخصات ظاهري بسيار اندك، از شخصيت. اندشده شوند كه آغازمي

همان شكلي كه از رهگذران توي يك كوچه يا خيابان  دانيم، بهچيز ديگري نمي

                                                 
1Anthropomorphisme  
2 L'Homme qui mente (1968)   
3 Le Glissements progressifs du plaisir (ciné-roman)( 1974) 
4 Belle Captive (1984)  
5 Œdipe 
6 Sophocle (496?-406? Avant J.-C.) 
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ها، اشخاص و حوادث را بدون نويسنده چشم انداز. توانيم شناختي داشته باشيمنمي
گيري از آنها دهد وتجزيه و تحليل و نتيجهنشان مي ي به خوانندهتفسيرهيچ توضيح و 

  .گذاردرا به عهده خود او مي
  1گذرد، همانند والاسرمان در آن مي مكان و نام شهرهايي كه رخدادهاي

 تنها چيزي كه بر خواننده .، نامعلوم است» پاك كن ها « شخصيت پليس در رمان
 ها است و پلي كه دو ساحل را در دوها و ميدانها،خيابانمشخص است نام دقيق كوچه

 نام يكي از. دهد  ميكند، اما پايتخت را به اين شهرك پيوندسوي شهر از هم جدا مي

 است، جايي كه 4زادگاه اديپ  3كورنت دانيم  است چنان كه مي 2ها كورنتخيابان
 .آنجا رقم زده شده است در  5يوكاسته شتقدير وي كشتن پدرش و ازدواج با مادر

را از خود دور كند، اما چون به  گريزد تا سرنوشت شوم خويشاديپ از اين شهر مي
مردمي كه از آسيب ابوالهول  .كشدآيد بر سر سه راهي پدر را ندانسته ميمي  6شهرتب

 با اديپ. گمارندبه شهرياري برمي اند او رااي زنانه جان به در بردهبا اندام شير و چهره
شهري كه والاس به آن وارد شده  پس. كندهمسر پيشين شاه يعني مادر خود ازدواج مي

گردد تا پايتخت به زادگاه خود بازمي او نيز ناخواسته از .جايي جز همان كورنت نيست
 )پاك كن ها، سخن مترجم).نهد اند گردنبه آنچه خدايان برايش مقدر كرده

والاس در اين شهرك، عنصر مكان را برجسته در اين رمان سرگرداني و گمشدگي 
 همان طور كه پيش تر نيز به آن اشاره شد، در رمان نو، شخصيت .سازد  ميتر نمايان

نويسنده به عواطف، . در آثار رئاليستي سنتي وجود ندارد داستاني به معناي متعارف آن
استان جز در آثار  روانشناسي شخصيتهاي د .اعتنا استبي هاي آنانها و آرمانانديشه

 به ضمير ناخودآگاه و ضمير  تأثير داستايوفسكي برخي مانند ناتالي ساروت كه تحت

                                                 
1 Wallas 
2 La rue de Corinthe 
3 Corinthe 
4 Œudipe   
5 Jocaste 
6 Thèbes 
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 با .ميشل بوتور، در رمان نو جايگاهي ندارد هايي رمانو يا برخ شوددروني مربوط مي
 .كند اشياء هستندعنصر شخصيت آنچه جاي خالي آنان را پر مي غيبت

هاي خالي، تهي و گمشده است كه خواننده را تا لقهح» هاكنپاك«ديگر ويژگي
ها، بخشي به عهده كند و در نهايت بازگشايي اين حلقهرمان درگيرخود مي پايان

ها در فيلمنامه اما همين ويژگي. شودديگر به عهده خواننده گذارده مينويسنده و بخش
شود و رب گري يه هم ديده مي« گذشته در مارين باد سال « معروف رب گري يه،  

هاي سينما را كه كهنه ناميده شده است همه رويداد :گويددر نقد تفكر كلاسيك مي
اي را برايمان پيش بيني نشدني كه در زنجيره توالي آن هيچ حلقه هايشناسند رويدادمي

دارد، بعد قيافة طرف را آن سوي زند، مرد گوشي را برميزنگ مي تلفن. كم نگذاشتند
گذارد، از در بيرون آيد، گوشي را ميدهد كه الان ميپاسخ مي بينيم، مرديسيم م

گذرد، اتومبيلش شود از چند كوچه ميرود سوار اتومبيلش ميپايين مي هارود، از پلهمي
  ..دارد و غيرهرا جلو دري نگه مي

ان به افتد و شخصيت داستها اتفاق مياز قتلبا وجودي كه بستري« هاكن پاك« در
كند، ها تفحص و تجسس ميافزار فروشيپاكن نرم و خاصي در نوشت دنبال يك
البته . براي پاك كردن سرنوشت تلقي كنداي  تواند اين پاك كن را وسيله  ميخواننده

به هر حال جان . رب گري يه اصراري ندارد كه برداشت خواننده به اين صورت باشد
 عميقي است كه كشف آن به تمركز و حوصله و مايه آثار رب گري يه در رمز و راز

رمان " برخلاف "رمان نو"مند است و بدين ترتيب نويسنده در هوشياري خواننده نياز
 امير نيا،( . چندان نقشي در روند شكل گيري داستان ندارد"سنتي

http://www.mandegar.info/1387/farvardin/m-amirinia.asp (  
 يكي ديگر از نويسندگان رمان نو است كه پيچيدگي آثارش از وي ناتالي ساروت 

 دشوار در ذهن خوانندگان  ساخته كه نقشي اساسي در شكل گيري و ̋تقريبااي  نويسنده
» ت دروني در بيروني حالاادامه«او از مكالمه به عنوان . پيشرفت رمان نو داشته است

 همانطور كه پرواضح است در قرن بيستم،زبان با تغييرات بسياري روبرو. كند  ميياد

Archive of SIDArchive of SID

www.SID.ir

www.SID.ir


ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

āļ Øʾ ÖƸ ÿ þĬ×Ũ Ôô ó Ăı ÓΉ Õ̡ Ø:ðÿô ĂĬʔ ôļ Ôú þĬɘô ô
 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــ 
  

 

23 

. كند  ميشود و ناتالي ساروت اين در هم ريختگي زباني را به بهترين نحو پيشگويي مي
آورد و حقيقتهاي تاريك   مياو با استفاده از شگردهاي متفاوت به بازي كلامي روي

  .كشد  ميي را با زباني نرم، پيچيده و چندلايه به تصويروجود بشر
 4طلاييهاي   ميوه« ،» 3  افلاك نما« ،» 2  مارترو«،» 1سيماي يك غريبه«

 7گويند  مي احمقها« ،» 6شنويد؟   مي صدايشان را« ،« 5در ميان مرگ و زندگي « ،«
 بخاطر « ،» 11 زيباست« ،»  10 سكوت« ،«  9عصر بدگماني«، » 8كاربرد كلام« ،« 

    .از جمله آثار اوست«   12يك آري، يك نه
هاي  او با رد نظريه.ناتالي ساروت جستجوگر اعماق ناشناخته وجود انسان است

به مخالفت با حكم عليت در رمان نويسي ،سنتي توالي زمان و شخصيت پردازي
كند وچنان  ي ماو رمان را به عنوان ابزاري براي كشف اعماق نهفته انسان تلقي.برخاست

 " رمان نو"نمايد كه مقامي در صف بانيان   ميو گسترش اين پديدهخود را وقف اعتلا 
  )86فاضلي بيرجندي، .(دهد  ميرا به خود اختصاص

نقاش، طراح، معلم و نويسنده سوييسي، هنر، ) م1879-1940(13از نظر پل كله"
 نيم نگاهي به اين جمله، ناتالي با. كندبلكه نامرئي را مرئي مي. كندنامرئي را بازگو نمي

ساروت نيز ادبيات را جنبش مداومي از مرئي به نامرئي، از عيان به نهان، از شناخته به 

                                                 
1 Portrait d'un inconnu ) 1948(  

2 Martereau )1953(  

3 Planétarium ) 1959(  

4 Les Fruits d’or(1963) 

5 Entre la vie et la mort ) 1969(  

6 Vous les entendez? ) 1972(  

7 Disent les imbéciles ) 1976(  

8L'Usage de la parole )1980(  

9 L'Ère du soupçon ) 1956(  

10 Le Silence  )1964(  

11 C'est beau ) 1975(  

12 Pour un oui, pour un non 1982( ) 

13 Paul Klee 
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نامد، براساس ها ميها و قالبداند، يعني ادبيات را دگرگوني مداوم صورتناشناخته مي
ني و هاي داستاهايش و عدم استفاده از تكنيكهمين غيرمتعارف بودن روايت

ريزي كه با عنوان ضد رمان پايهپردازي، جزء لاينفك منشور تفكري است شخصيت
   )http://www.valselit.com/article.aspx?idمجيد، تيموري، (".كرده است

كه هم زمان با اشتغالش در حرفه وكالت به  « واكنش ها  «  ساروت در كتاب
او در اين اثر .  خودجوش استرشته تحرير درآمد در صدد يافتن احساسات دروني و

چيزها گفته نمي ".شفاهي از يك ارتباط گفتاري انداي  دهد كه واژه ها ترجمه  مينشان
دهند؛ آنها اساس زندگي و   ميشوند و حركات بسرعت خودآگاهي مان را افزايش

دهد، همان است كه از   ميسازند هر آنچه در درونمان رخ  ميارتباطمان با ديگران را
 اين "يابد  ميآيد و از طريق احساسات انتقال  ميتك گويي دروني به سخنطريق 

  )152-148آميت، (.دهد  ميتعريفي است كه ساروت از تروپيسم ارايه
 ازآنجا كه گفت و گو رمز حقيقي براي تصور و خيالپردازي است، در واقع 

 بگيرد و ساروت توانست با ظرافتي خاص ذهن آدمي را با كمك جادوي زبان به بازي
  .به نوعي خواننده را خشنود و راضي كند 

در » تبادل نظر«دهد كه چگونه انسان زندگي خود را به   ميناتالي ساروت نشان
 فيلسوف  1گذراند، اين حاشيه پردازي همان چيزي است كه هايدگر  ميمكان عام

تا » ناگفته«ت از روند داستاني ناتالي سارو. كند  ميياد» پرگويي«آلماني، از آن به عنوان 
گاه واضح و گاه پنهان و زيركانه با اي  شامل بيان آشكار فرايند نوشتن و مبارزه» گفتن«

نفس هاي  فتح كلمات، خلق تدريجي تصاوير، تكرارها، پشيماني هاو تعليق: زبان است
 . گير

كشد و ما را وامي دارد كه در همه جا   ميرا به چشم ما» عدم اصالت«ناتالي ديوار 
. و يا شايد تقريبا هيچ. آن را ببينيم كه در پس اين ديوار چه چيزي نهفته است؟ هيچ

. زنيم  ميتلاش هايي مبهم براي فرار از چيزي كه وجودش را در ميان سايه ها حدس

                                                 
1 Martin Heidegger(1889-1976) 
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شود، اما قابل   مي، ارتباط راستين با خود، با ديگران، با مرگ در همه جا مطرح»اصالت«
اگر دعوت . كنيم چرا كه از آن بيمناك و گريزانيم  مياسوجودش را احس. رؤيت نيست

نويسنده را اجابت كنيم و نگاهي به درون انسانها بيفكنيم، شاهد جنب وجوش 
گريز به جانب اشياءيي كه در آرامش، . گريزهايي سست و رخوت زده خواهيم بود

گريز به  روزمره،هاي  سازند، گريز به جانب مشغوليت  ميثبات و عموميت را منعكس
  )270-66،265شمسارتر،(.جانب حقارت و ابتذال

ساختگي است كه فقدان اي  كليه آثار ساروت بر اين باورند كه زبان مجموعه
بدين ترتيب هدف اصلي ساروت ايجاد . سازد  مياصالت زندگي در جامعه را آشكارتر

ت و نوشتار جديدي كه همواره در صدد كشف حالا. ابتكاري در نحوه نوشتن است
پردازدو و   ميتاثرات روحي و ناشناخته است آنچه كه به شرح احساسات ما في الضمير

  .در پشت نقاب الفاظ و واژه ها مستور مانده است
ي  كه اصالت خود را با شيوه يكي ديگر از رهبران رمان نو استميشل بوتور 

 مدرن، در بوتور با توصيف منظم حقايق دنياي. منحصر به فرد خودش حفظ كرده است
ي  در دوره تحصيل در رشته. جستجوي انتقال تمام امكانات به بشريت جديد است

جايزه 1957در سال .  فيلسوف فرانسوي، بود1 تحت تاثير و شيفته برگسون̋فلسفه شديدا
به خود اختصاص داد و بدين صورت توجه عموم » 3استحاله « براي اثر را »  2رونودو«

 پس بود كه شغل مربي گري را كنارگذاشت و خود را را معطوف خود كردو از آن
نام دارد كه مي تواند بين رمان « 4نبوغ مكانها  « اولين اثرش. وقف نويسندگي كرد

  .قرار گيرد«5درجه ها« و«  استحاله « هاي
 به رفتار و كنش  ̋بوتور هميشه تلاش كرده تا نظمي به زمان وفضا، و مطمئنا

به عقيده او نوشتار داراي قدرت است و اين توانائي . شدانسانها و طرز فكرشان، ببخ
او . يقت اشياء رانمي توان در نوشتار خلاصه كرددارد، اما حقاي  اهميت فوق العاده

                                                 
1 Henri Bergson (1859-1941) 
2 Renaudot 
3 La Modification (1957)  
4 Le Génie Des lieux    
5 Degrés (1960) 
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كند و اين مورد بين او و   مينوشتار اتوماتيك يعني نوشتار بدون فكر و في البداهه را رد
وانستم مانند آنها شيوه نگارش من هم مي ت« .جريان سورئاليسم فاصله مي اندازد

گفتگوي (  . را در پيش بگيرم، اما نمي توانم اشيا را در آن حالت رها  كنم1اتوماتيك
 )text. asp?id      www. Dibache. Com/ رامين جهانبيگلو با ميشل بوتور

شاهد هيچگونه خلاقيتي در عرصه رمان نيستيم، زمان »   استحاله « در كتاب
 كه نويسنده بارها از آن استفاده ميكند 2همچنين تك گفتاردرونيپروست گونه و 

اين كتاب  كه به دوم شخص . هيچكدام به عنوان ابتكار ادبي به حساب نمي آيند
دهد و   مي نوشته شده است  بطور مستقيم خواننده را مخاطب قرار،vous"شما"جمع

.  با او هم داستان شودخواهد تا با شخصيت داستان درآميزد و  ميبدين وسيله از او
 مرد ،" 3لئون دلمون"،شاهد تغيير تصميم شخصيت اصلي داستان،   »استحاله« در

 . اي به خود واقعي اش برمي گرددشويم كه در گيرودار ماجراي عاشقانه  ميميانسالي

بررسي دروني شخصيت اصلي رمان، همان بيان انحطاط آدمي است كه هيچ گاه با 
او براي مقابله با واقعيات . هاي خود بوده است  غرق خيال پردازيخودش تنها نبوده و

 يك فيلم مجسمهاي  اش را همچون سكانسي زندگيلحظهو رودررويي با آنها لحظه
فضاي كلي . كند بطوري كه شنيدن آن به هيچ وجه براي مخاطب خسته كننده نيست مي

ها و پويايي است، حركتقطار نماد زندگي و . افتد  ميداستان  در قطار اتفاق
هايش از آن جهت به زندگي شباهت دارد كه همچون زندگي تولد و مرگ را با سكون

اش راكه در همين قطار شروع شده در ذهن  ماجراي عاشقانه"لئون دلمون". هم دارد
 -دارد تا به عنوان يكي از مسافران قطار پاريس  ميكند و مخاطب رابرآن  ميخود مجسم
  .گزينديابد و نامي براي خود بري سه حضور  درجهرم در كوپه

 تحليل و بررسي مسايل مربوط به مكان و زمان محور اصلي داستان را در بر
كشد   ميكه پيشرفت افقي داستان را به تصوير) رم-پاريس(در طول اين مسير . گيرد مي

برگشت .قا ميكنددر واقع راوي رفت و آمدهاي پي در پي از حال به گذشته و آينده را ال
                                                 

1 Écriture automatique    
2 Monologue intérieur 
3 Léon Delmont 
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به عقب و پيشي گرفتن كه تشكيل دهنده زمان و جغرافياي خاصي هستند و همگي 
رمان او معرف . بستگي به زمان و مكان واقعي دارند، آنها را غنا بخشيده و تأثيرگذارند

افراد و جمع ها و همچنين حالات و حركات و بي معني تر از همه تضاد بين دو شهر 
  .د كه تجسمي است از دو زنباش  ميپاريس و رم

در آثار اخيرش، با استفاده از اسناد و مدارك و با بكارگيري جملات پيوسته متني 
بوتور هستيم كه تعيين هاي  برخي اوقات شاهد تكرار در نوشته. كند  ميجديد ايجاد

زبان او داراي گوناگوني . مشخص استهاي  كننده اعمال پيش بيني شده در موقعيت
دررمان هايش . مختلف محصور شده استهاي  شود كه با مكان  ميراست و تصو

  .جايگاهي براي رمان سنتي با يك شخصيت اصلي وجود ندارد
كند كه ميشل بوتور،   ميبه اين نكته اشارهم 1957نوامبر 27ژان رنه هوگنن در 

توهمات حالت . كوشد تا رمان خويش را در روياء بيافريند  ميهمانند كلود سيمون،
واب و بيداري، در يك قطار و در شب، زير نور ارغواني رنگ و متغير چراغي كم خ

يابيم، جستجوي   ميشوند و در صفحه بعد آنها را باز  ميسو، جملاتي طولاني كه گم
 لجوجانه براي دستيابي به توصيفاتي دقيق كه خواننده نيز بيش از اندازه درگير آن

يات به ئبياني تغزلي دست يافته كه افراط در جزبوتور به طرز مشقت باري به  .شود مي
  .زند  ميآن لطمه

ديگر از نمايندگان رمان نو است كه آثارش از بهترين  يكي  كلود سيمون
از قصه گويي و جريان سيال اي  سبك سيمون آميزه. رود  ميرمان نو به شمارهاي  نمونه
او  .ت طولاني استباشد كه عاري از هر گونه نقطه گذاري و داراي جملا  ميذهن

هاي سيمون با همان نويسد زيرا حوادث در رمان  مياست كه اغلب پيچيدهاي نويسنده
كه نقل آيند، بلكه به ترتيب زمانيديگر نمينظمي كه اتفاق افتاده اند، به دنبال يك

   . شونداند روايت ميشده
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يه عمدآ خاطرات با رد دنياي كاملآ ذهني  رب گري «  1تاريخ « سيمون در كتاب
  . را بازگو ميكندم 1940 و نيز خاطرات مربوط به جنگ بچگي اش 

 نيز گوياي اين شيوه متن نويسي يا 2در انتشارات مينويي« تاريخ  « انتشار كتاب
با نوشتن «: همچنان كه خود سيمون بعدها مي گويد. دقيق تر بگوييم متن سازي بود

ر توانستم ذهنيتي دقيق تر و شفاف تر از توانايي بود كه براي نخستين با«تاريخ  «كتاب 
ها و پويايي دروني نوشتار داشته باشم و اين ذهنيت مرا رهنمون مي كرد تا بيشتر 

 تا آنچه خود مي خواستم در متن ، كشف مي كرد باشمتسليم آنچه متن مي گفت و
  )http://bashgah.netزهره نيكخواه(« .بياورم

  مسوول 4چاپ شد، ژروم لن دن« 3زراعي ها  « وقتي رمانم 1981 در سال 
با افتخار به اين كه حدود يك چهارم قرن «: انتشارات مينويي، از او چنين قدرداني كرد

 مي خواستم در مورد كلود سيمون از استفاده اين صفات تمجيدي كه به ،ناشر او هستم
 اما وقتي به آثارش فكر مي ، ذهنم خطور مي كنند پرهيز كنمطور اجتناب ناپذيري به

 فقط به يك كلام بسنده مي ، آثاري كه به نظر من از بزرگترين هاي زمان ماست،كنم
 شايد به خاطر اين كه بهتر از هر كلمه ديگر نشانگر آن ناگفته اي است "عظمت "كنم 

  )2005  ژان كلود، فيگارو  لامي،(».كه اين آثار در جامعه به يادگار گذاشته اند
كلود سيمون را يكي از چهره هاي بزرگ رمان معاصر خواند  ،وزير فرهنگ فرانسه

 بسياري او را وارث بزرگ مارسل پروست معرفي كردند ،و در مراسم بزرگداشت وي
كه به عنوان يكي از بزرگترين رمان نويسان در خاطره فردي و جمعي همگان نقش 

ه در زمينه زبان فعاليت مي كند، همزمان خود مورد مطالعه شخصي ك. خواهد بست
او  .سيمون با اين فرمول هنر رمان نويسي اش را توضيح مي دهد. زبان قرار مي گيرد

در «: همچنين براي اين كه درخصوص مقاصدش به عنوان راوي اشتباه نكنند مي گويد
 يعني آنچه ما امروزه از اين ،معادل تاريخ يا داستان» istoria«زبان يوناني قديم كلمه 

                                                 
1 Histoire (1976) 
2 Minuit 
3 Les Géorgiques  
4 Jerome Lindon 
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كلمه برداشت مي كنيم نبود، بلكه به معناي تحقيق و پژوهش به كار برده مي 
  )/http://zohrehn.blogsky.com/page/8 زهره نيكخواه.(»شد

.  خواندن مشكل استاكثر رمانهايش به لحاظ طولاني بودن جملاتش، كمي براي
 قوانين رمان واقع گرا پايبند است ترك سيمون سعي دارد عادت خواننده را كه به

حوادث برحسب زمان و مكان كه در رمان سنتي نظم و هماهنگي خاصي به متن .دهد
شود تا   ميبا بهره گيري از اسم فاعل موفق. ميدهند، جايگاهي در نوشته هايش ندارند

نش را همه لحظات را در ديد خواننده به تصوير كشدو از مرز زمان فراتر رود و داستا
در جملاتش هيچگونه نگراني از لحاظ معنايي و . خارج از زمان قراردادي تعريف كند

منطقي به چشم نمي خورد و علاقه وافري به توصيف اشياءء دارد كه به زعم او، شواهد 
  .معني دار تاريخ هستند

 او از كارت پستال ها استفاده.نقاشي و تصوير جايگاهي ويژه نزد سيمون دارند
د و به عقيده خودش نمي تواند رمانش را فقط با تكيه بر مستندات و خاطرات كن مي

  .بنگارد
م مورد بحث ئحوادث دا«: مي گويد »  1جاده فلاندر«كلود سيمون درباره رمانش 

قرار مي گيرند و توسط پرسوناژهاي مختلف كه هر كدام روايت خاص خودشان را 
دام از خود سؤال مي كنند؛ از خود مي پرسوناژها م .دارند سؤال برانگيز مي شوند

پرسند كه آيا اشتباه نمي كنند، آيا حوادث همان طوري اتفاق افتاده اند كه آنها تعريف 
هر چيزي . كرده اند يا تصور مي كنند يا حتي همان طور كه فكر مي كنند ديده اند

هم  گفتار ˝ هيچ چيز ثابت نيست و طبيعتا،حركت مي كند، هيچ چيز قطعي نيست
  .»ناپايدار است

ظير از ادبيات نو و متعلق به در واقع يك رمان درخشان و بي ن« جاده فلاندر«
 دوراني كه سرمايه سالاري، پس از جان به دربردن از چند بحران ،دوران جديد است

سفت وسخت و پرطمطراق ماركسيستهاي هاي  بزرگ ادواري، برخلاف پيش بيني

                                                 
1 La  Route des Flandres 
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 نسپرده و از صفحه روزگار محو نشده است؛ و در رسمي، جا به سوسياليسم آرماني
فردگراي جديد و در عرصه وسعت يابنده توليد انبوه براي بازار، همه چيز و هاي  جامعه

اين معنا و تفسيري از زندگي فردي و .همه كس را به كالا و شيء تبديل كرده است
توان   مي نوجمعي امروز است كه بر گردان و بازتابش را در مضمون و صورت رمان

  .دريافت
اذعان ميدارد كه نوشتار » جاده فلاندر« علي اصغر شيرزادي در يادداشتي بر رمان 

با اين . سيمون در اين رمان بسيار ساده، اما موضوع و مضمون مورد نظر پيچيده است
پرحوصله، به تدريج همراه با بسط رمان و پس از غرقه شدن بي محابا ي  همه، خواننده

شخصيت تا حدي (نا منسجم ژرژهاي  لمات، در جريان تودر توي خاطرهدر سيل ك
گيرد و هر پيشامدي را در پيوند با مجموعه كامل   ميقرار) »جاده فلاندر« ملموس 

يابد و گاه صفحات بسياري رادر فوران جمله ها و عبارتهاي   ميساختمان تازه رمان در
خواند و ميان پيچاپيچ تصاوير، حس   ميطولاني و بدون نقطه گذاري معمول، بي وقفه

كند،   ميتماميت موضوع برذهن او سنگيني.دهد  ميعادي و قريب آميز زمان را از دست
خود و هاي  ولي نيمه آگاهي هايي مبهم در تداعي و بازيابي تشابه جوهري خاطره

 كوتاه ورود تا اشاراتي   ميآورد و كنجكاوانه در مه پيش  ميژرژ به دستهاي  خاطره
ناگهاني چون تابش تند و گذراي آدرخش اورا در مورد سيل كلماتي كه از سر گذرانده 

    )37شيرزادي، . (و در مجموع چيز زيادي از آنها درنيافته، دلالت كند
از ديد او رمان نوعي معما، . تاريك و بدبينانه است″ نگرش سيمون به دنيا كاملا

 منطقي در آن ˝ به جاي يك داستان كاملااز فرضيه هااي  نوعي هزارتواست كه مجموعه
دن كليه اطلاعات و نبود كمبود و خلاء در آثار، اشتباهي از از نظر او دا.وجود دارد

جانب نويسنده است، چراكه اين خواننده است كه بايد راه را در اين هزارتو كشف كند 
ابيم كه نه فقط انكار ي  ميبا مطالعه دقيق آثار سيمون  در. موجود را پر نمايدهاي  و خلاء

كهنه و دست و پاگير مشخصه ساختار و صورت بندي هاي  و نفي شيوه ها و اسلوب
زندگي جديد انسان و خلاقيت و شعور هاي  رمان نو است، بلكه درك پيچيدگي
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هنرمندانه براي رسيدن به ظرفيتي لازم در جهت شناخت عمق تغيير پذيري انسان، زمان 
  .خت و شكل استو جهان پشتوانه اين سا

  نتيجه گيري
آثاري كه با  . شود  بدين ترتيب ارزش جريان رمان نو با آنچه گفته شد روشن مي

عنوان رمان نو عرضه شده، دشوار و اندكي غير قابل درك بوده است و خوانندگان اين 
استقبالي كه از اين آثار در فرانسه و نيز در . اند رمانها نيز خود اشخاصي نوگرا بوده

دنبال اين جريان  شورهاي ديگر شده است، تحولات عظيم نظري و زبانشناختي كه بهك
انجام گرفته است، و در نهايت موضع » متن«وجود آمده و پژوهش هايي كه بر روي  به

دهند كه اين آثار در  گيري هايي كه در دريافت ادبي اين آثار  سبب شده است، نشان مي
اند و در جهت بخشيدن به  نسه را تحت تأثير قرار دادهنيمه دوم قرن بيستم ادبيات فرا

 .شكل گيري نظم روايي اين نوع ادبي نقش اساسي را ايفا كرده اند

و  در مجموع ميتوان گفت كه در رمان نو نه جذابيت موضوع براي نويسنده 
موضوع فقط قالبي . هاي داستانحوادث و نه شخصيت اهميت دارد، نه تسلسل منطقي

كه ممكن است هيچ ربطي به هم نداشته باشند و   بازنماياندن سلسله حوادثياست براي
گذرند بي آنكه اي ميخيابان يا كوچه ها، همچون رهگذراني هستند كه ازشخصيت

و در اين ميان، اين زبان است كه در پيشبرد . درصدد جلب توجه اطرافيان خود باشند
خود با ي  گان رمان نو، هر كدام به شيوهو نويسند. سير رمان بيشترين سهم را داراست

هاي  زبان توانسته اند بخشي از ابهامات و ناشناختههاي  استفاده از امكانات و ويژگي
  .هستي را كشف و در صدد يافتن پاسخي مناسب براي آنها باشند
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